


La manipulation du textile doit impérativement se faire les mains 
lavées et propres.

Attention à déposer les structures sur une surface propre avant 
ajout des toiles. En cas de salissure, tenter de nettoyer peut avoir 
pour conséquence de tâcher définitivement le textile. Ne rien tenter 
sans avoir préalablement testé le produit nettoyant sur une zone 
non visible.

Le textile est lavable en machine, seulement en eau froide ou tiède. 
Le traitement retardant au feu doit être à nouveau appliqué après 
chaque lavage(sauf pour les textiles dits IFR).

Les toiles neuves présentent une tension plus importante. 
Il est normal que le textile se détende un peu après quelques jours. 
De légères retouches peuvent être nécessaires.

Handling of fabrics must imperatively be done with clean hands. 
Light cotton gloves are recommended.

Be careful to place assembled structures on a clean surface before 
dressing them with fabric slipcovers. In case of a stain, attempts to 
spot clean may stain the fabric permanently. Do not try to remove 
stain without trying the cleaning product on a hidden part before.

The fabric is machine washable with cold water in the delicate 
cycle. In case of a FR fabric, fire retardant treatment will have to be 
applied after each wash. IFR fabrics do not require fire retardant 
treatment after washing.

New slipcovers may present greater tension at first.
It is normal stretches to its final position after a few days.
Slight alterations may be needed.

requis / required

important recommendationsrecommandations importantes

2 personnes (idéalement)
2 persons (ideally) 

Cochets en S (fournis)
S Hook (supplied)  

Tie wrap (non fournis)
Tie wrap (not supplied)  

Corde blanche ou noire (non fournis)
White or black cord (not supplied)  

Options :
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VUE D’ENSEMBLE  /  OVERVIEW

Autres formes / Other shapes

Exemples / Examples
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INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE  /  ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Pour fixer l’extension, repérer les points d’accroche et estimer si requis les 
longueurs de cordes requises.

To attach your extension, locate available attachment points and estimate lengths 
of rope, if required.

1

Pour estimer la position du point d’accroche, tracer une ligne imaginaire 
dans le prolongement du coin de la ‘‘loop’’ jusqu’au point d’accroche dis-
ponible.

To estimate the position of the anchor point, draw an imaginary line extending 
from the corner of the corner loop’to the attachment point available.

2

Attacher le premier coin, selon la méthode choisie (corde, S hook, Tie 
wrap...)

Attach the first point, based on the chosen method (string, S hook, Tie wrap ...)

4

1
2

3 4

Procéder de la même manière pour les autres coins suivant la même mé-
thode. Toujours accrocher les coins en premier !

Proceed with the other corners using the same method. Always attach the corners 
first !

4

En cas de pli ou de mauvaise position ou forme, ajuster les tensions avec 
les cordes et/ou la position des point d’accroche de chaque coin.

If fold lines, bad position, or mishape occur, adjust tension using the cord and / or 
re-position of the attach point of each corner.

!

5 Variante de forme : attacher les points latéraux en dernier
Other shape : fix the side loops last.


